
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

En principe, le règlement des factures adressées 
aux particuliers s’effectue par paiement comptant, 
sauf s’il en a été convenu autrement. Cette proposition 
de loi vise à instaurer un délai de paiement légal de 
trente jours pour les consommateurs, par analogie 
au délai de paiement légal qui est prévu pour les 
transactions entre commerçants.

RÉSUMÉ

Voor facturen aan particulieren geldt in principe 
contante betaling, tenzij anders overeengekomen. Dit 
wetsvoorstel beoogt, naar analogie van de wettelijke 
regeling tussen handelaars onderling, de invoering 
van een wettelijke betalingstermijn van 30  dagen 
voor consumenten.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Overeenkomstig artikel 4 van de wet van 2 augus-
tus 2002 betreffende de bestrijding van de betalingsach-
terstand bij handelstransacties geldt tussen handelaars 
een betalingstermijn van 30 dagen, tenzij er een andere 
betalingstermijn werd overeengekomen.

Op facturen aan particulieren is die wettelijke termijn 
van 30 dagen niet van toepassing en geldt in principe 
contante betaling, tenzij anders overeengekomen.

Dat handelaars beter worden beschermd dan con-
sumenten is in tijden van toenemende schulden en een 
groeiende schuldindustrie niet langer aanvaardbaar.

Daarom wordt voorgesteld om ook de betalingstermijn 
voor consumenten wettelijk te regelen.

Voorgesteld wordt om behoudens andersluidende 
overeenkomst te voorzien in een wettelijke betalings-
termijn van 30 dagen te rekenen vanaf ontvangst van 
de factuur.

Voor geldschulden voor de levering van nutsvoor-
zieningen, geldschulden voor ziekenhuiskosten en 
geldschulden voor schoolkosten bedraagt de betalings-
termijn minstens 30 kalenderdagen.

Onder nutsvoorzieningen worden verstaan: voor-
zieningen die door nutsbedrijven worden geleverd, 
inzonderheid de verdeling van gas, water, elektriciteit, 
teledistributie, telefonie en internet.

Om te vermijden dat schuldeisers bijvoorbeeld via 
hun algemene voorwaarden in een fictieve ontvangst-
datum zouden voorzien wordt uitdrukkelijk bepaald dat 
de ontvangstdatum van de factuur niet bij contractuele 
overeenkomst tussen schuldenaar en schuldeiser kan 
worden vastgesteld.

Annick LAMBRECHT (sp.a)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’article 4  de la loi du 2  août  2002 concernant la 
lutte contre le retard de paiement dans les transactions 
commerciales instaure un délai de paiement de trente 
jours pour les transactions entre commerçants, sauf s’il 
a été convenu d’un autre délai de paiement.

Ce délai légal de trente jours ne s’applique pas aux 
factures adressées aux particuliers, dont le règlement 
s’effectue, en principe, par paiement comptant, sauf s’il 
en a été convenu autrement.

À l’heure où les dettes se creusent et où l’indus-
trie de la dette prospère, il n’est plus acceptable 
que les commerçants soient mieux protégés que les 
consommateurs.

C’est pourquoi nous proposons d’inscrire égale-
ment dans la législation un délai de paiement pour les 
consommateurs.

Nous proposons d’instaurer un délai de paiement 
légal de trente jours à dater de la réception de la facture, 
sauf s’il en a été convenu autrement.

Le délai de paiement sera d’au moins 30 jours civils 
en ce qui concerne les dettes d’argent pour la fourniture 
de services d’utilité publique, les dettes d’argent en 
matière de frais hospitaliers et les dettes d’argent en 
matière de frais scolaires.

Par services d’utilité publique, on entend les ser-
vices fournis par les entreprises d’utilité publique, en 
particulier la distribution de gaz, d’eau, d’électricité, de 
télédistribution, de téléphonie et d’internet.

Pour éviter que les créanciers fixent une date de 
réception fictive, par exemple dans leurs conditions 
générales, il est explicitement prévu que la date de 
réception de la facture ne peut pas faire l’objet d’un 
accord contractuel entre le débiteur et le créancier.
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Indien er in de overeenkomst met een consument, 
als bedoeld in Boek IV, Titel 3, van het Wetboek van 
economisch recht, geen datum of termijn voor betaling 
is vastgesteld, dient elke betaling tot vergoeding door de 
consument te gebeuren binnen een termijn van dertig 
kalenderdagen te rekenen vanaf de dag volgend op die 
van de ontvangst van de factuur of een gelijkwaardig 
verzoek tot betaling.

Voor achterstallige huurgelden, geldschulden voor 
de levering van nutsvoorzieningen, geldschulden 
voor ziekenhuiskosten en geldschulden voor school-
kosten bedraagt de betalingstermijn minstens dertig 
kalenderdagen.

In geen geval mag de ontvangstdatum van de factuur 
bij contractuele overeenkomst tussen schuldenaar en 
schuldeiser worden vastgesteld.

8 februari 2018

Annick LAMBRECHT (sp.a)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Lorsque la date ou le délai de paiement n’est pas fixé 
dans le contrat avec le consommateur, visé au livre VI, 
titre 3, du Code de droit économique, tout paiement en 
rémunération doit être effectué par le consommateur 
dans un délai de trente jours civils à partir du jour qui 
suit celui de la réception de la facture ou d’une demande 
de paiement équivalente.

En ce qui concerne les arriérés de loyer, les dettes 
d’argent pour la fourniture de services d’utilité publique, 
les dettes d’argent en matière de frais hospitaliers et les 
dettes d’argent en matière de frais scolaires, le délai de 
paiement est d’au moins trente jours civils.

La date de réception de la facture ne peut en aucun 
cas faire l’objet d’un accord contractuel entre le débiteur 
et le créancier.

8 février 2018
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